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Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 
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Figyelmmeztetésil? 
Jelen hó elejével lapunk folyama uj 

évnegyedbe menvén át, figyelmeztetjük 
tisztelt olvasó közönségünket, hogy elő- 
fizetéseiket mielőbb beküldeni méltóz- 
tassanak, minthogy a terhelő bélyeg- 
adó miatt felesleges példányokat nem 
igen nyomathatunk. 

Előfizetesi dij : 
Félévre G frt. 
Évmegyedre. 2.. 
Egy hóra. .. H,, 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein 
János közép-utczai könyvkereskedésébe 
küldendők. 

Máolozsvár, jun. 29-kén 1862. 

(T. C) Ha oda akarunk hatni, hogy iparunk 
lendületet nyerjen, soha sehol se feledjük ki számi- 
tásunkból, hogy nálunk a műipar felvirágzása a 
mezei ipar (gazdászat) jobb jövőjétől függ, már csak 
azon egyszerü oknál fogva is, mert népességünk 
9/0 része földmivelő. 

A földmivelés jelentősége nálunk mindenekfe- 
letti. Annak érdekei majd mindenütt ott vannak, hol 
nyiltan, hol lappangva, de fájdalom, igen kevés 
helyt ápolva. Az emberek egy része rövidlátó és 
könyelmü, s a földnek, mint a magyar alkotmány 

által biztositott politikai jogok alapjának, tömérdek 
sok ármányos ellensége van a mai időkben. 

Közlekedésünk silány, a napszám méreg drága, 
az adó aránytalanul nyomasztó, a pénznek legcse- 
kélyebb ára 106-15 pcent; vaspályát és hitelbankot 
még ezután ha remélhetünk. 

Hogy ne lenne aztán földmivelésünk állapota 
szánandó ! ? 

Gazdasági egyletünk mindeddig kevés befolyást 
tudott gyakorolni; legalább nem mondhatjuk, hogy 
a földmivelésnek jelentékenyebb lendületet adott vol- 
na, s az akadályokat se ismerjük, melyeket mezei 
gazdaságunk utjából elháritott. Hogy pedig ez igy 
van, ennek sok minden oka van, melyeket nem 
akarunk fejtegetni, pedig hej beh sok kárát 
valljuk annak , hogy elhallgatunk néha éppen ott, a 
hol fenhangon kéne az igazságot kimondani. De 
hagyjuk ezt ! 

Elég az, hogy gazdasági egyletünk hatásának 
jelei mondhatni sehol se mutatkoznak, s a részvét 
ez egyletünk irányában hanyatló félben van, a mi 
elég baj. De hát miért nem lép az egylet a tevé- 
kenység terére nagyobb elhatározottsággal ? 

Fiók-egyletek nincsenek; gazdasági kiállitásaink 
nincsenek; jutalomdíjak nem osztatnak; a mintagaz- 
dászat hogyan folytattatik ? stb. stb. 

Ha az egylet szép évdíjjal jutalmazhatja egy 
titkár stb. csekély fáradságát, miért ne lehetne kita- 
lálni titkát annak is, hogy gazdasági kiállitások, s 
ösztöndíjak rendszeresittessenek ! ? 

Ily kiállitások helye Kolozsváron kivül Déva, 
Fejérvár, Szeben, Fogaras, Brassó, S.-Sz.-György, 
Udvarhely, Marosvásárhely, Besztercze, Dézs, Enyed 
lehetne, ha nem volna meg az a veszedelmes szo- 
kás, hogy mihelyt nincs kedvünk valamihez erélye- 
sebben fogni, mindjárt tudjuk magunkat mentegetni, 
hogy theoria, ábránd, lehetetlenség az egész ! 

A gazdászati egyletek csak akkor hatnak a 
népre, ha gyakorlatilag igyekeznek kiterjeszteni ha- 
tásukat. A centralisatio, a kiállitásnak egy városban 
való rendezése a műiparra nézve tán czélszerüi, de 
a gazdaságnál ez nem áll. Két három évben lehetne 
ugyan egy-egy középponti gazdasági kiállitást ren- 
dezni Kolozsvártt, de a kisebb gazdasági és barom- 
kiállitások különböző vidékeken, sokkal élénkebben 
hatnának, minden vidéken érdekeltséget ébresztené- 
nek, s könnyü ut nyilnék hasznos eszmék leszivá- 

rogtatására a nép közé, hogy s mint kellene és le- 
hetne egy s más dolgon segitni ? *) 

Hogy vaspályánk nincs , s összevisszakuszált 
viszonyaink nagy mértékben zsibbasztanak sok ne- 
mes tetterőt, hogy anyagi érdekeink majdhogy agyon 
nem fojtatnak, mindez épp oly igaz, mint a mily 
szomoru ! De hát azért elhagyjuk-e magunkat ? A je- 
lenen kivül nincs-e mire számitnunk ? Oly önzök 
vagy csüggedtek volnánk-e, hogy a jövő számára 
dolgozni haszontalan küzdelemnek tartsuk ? Nem, 
nem! e szükkeblüség, ez ámolygás és csüggedés 
nem hozzánk méltó. Lépjünk az anyagi érdekek küzd- 
terére. Legyen jelszavunk : ,Segits magadon, s az 
Isten is megsegit; dolgozzunk, küzdjünk, harczol- 

junk iparunk és gazdászatunk érdekében. 
Ha Erdélyt majd vaspálya metszi át, s nem 

leszünk rajta, hogy földmivelésünk és iparunk előre 
és a fejlődés magasabb fokára emeltessék , semmi 
se világosabb, mint az, hogy kivált csekély iparunk- 
nak a verseny terén kemény harczot kellend kiálla- 
nia a nyugattal, mert elhalmoztatik piaczunk min- 
dennemü áruczikkel. De addig van még egy kis idő, 
s ez időt fel kell használni. Ellenben, ha a vaspá- 
lya nem Erdélyt közepén átmetsző vonalban, hanem 
Aradról Szebennek vezettetnék, akkor vége az ugy- 
nevezett erdélyi iparnak, még a meglevőnek is, mert 
e terület 3/, része el van zárva a le- és felrakodási 
pontoktól; az az : ott állunk, a hol ma, s ez szép 
haszon volna — a Lajthán tuli gyáriparra nézve. 
Reméljük azonban, hogy csak nem ütik ily gondta- 
lanul főbe legfőbb érdekeinket. 

Különösön egyet ne felejtsünk; azt, hogy a 
hazai ipar emelésére nézve a derekas nyers terme- 
lés nélkülözhetlen. Az ipar bárhol is csak ugy vi- 
rágozhat fel, ha a gazdászat szintén virágzó álla- 
potban van. A népek industrialis áletében egyik ke- 
rék a másikat hajtja, egyik iparág a másiknak fel- 
tétele és teremtője. 

Ha a mezei ipar csak sántikál, egy rakás iparág 
elveszti létezésének feltételét; a földnek meg értéke 
és jövedelmezési képessége sülyedez; a jóllét, ké- 
nyelmi igények, a tulajdonképi fényüzés összezsu- 
gorodnak, s végre a kereskedelem és ipar kesergi! 

De hát ki oly naiv azt hinni, hogy mi ne tud- 
nók : miként kellene gazdáskodnunk ? A magyar 
cultura ellenségei annyira megvakultak-e elfogultsá- 
gukban, hogy egész biztossággal, illetőleg minden 
szemérem nélkül hirdethetik a világnak : Eh, mit, 
ezek a magyarok csak nem akarnak dolgozni; régi, 
avas előitélek rabjai; panaszolnak a kegyetlen nagy 
adó miatt, mert daczból nem akarnak fizetni, nem 
akarnak rendet stb. Van ki megkösse koszorunkat, 
de szerencsére a külföld jobban kezdi ismerni vi- 
szonyainkat, hogysem ne tudná a maga helyén ke- 
resni czudar állapotunk okait. 

A magyar legislatio által hozott törvények olya- 
nok voltak, melyek mindenkor megfeleltek a kor- és 
helyviszonyoknak. Romlásunk ideje ott kezdődik, a 
midőn nem gyakorolhatunk többé befolyást a ,tör- 
vények* alkotására. 

Midőn 1849-ben Magyarország társországaival 
együtt bevonatott az általános osztrák adózási rend- 
szerbe, a tagositást azonnal, még a kormányhata- 
lom eszközeivel is mindenütt létesitni kell vala, mert 
hogy lehessen sikeres gazdászatot folytatnunk, midőn 

van oly birtok, mely alig tesz 200 s néhány holdat, 
de több mint 100 parcellaból áll; midőn a birtok- 
viszonyok folytonos veszély okai, midőn a telek- 
könyvrendszer nálunk nincs illő módon behozva stb. 
Az urbéri kárpótlás azonnal kiadandó lett volna; 
ma 13 év mulva sincs vége ez ügynek. A produc- 
tio érdekében éppen oda kellett volna hatni, hogy 
ezen kárpótlási pénzekből egy földhitelbank alapit- 
tassék, a mi azonban nem hogy elősegittetett volna, 
söt megakadályoztatott. 

*) Itt meg kell jegyeznünk, ho a azdasági- ké a 
„fiók-egyletek4 létesítésén.k, eszméjét akarolz s e e 
dolgozása mellett törekedett arra, ámbár ekkorig eredménytelenül - hogy 
azok fenn jováhagyassanak; valamint a vidéki kiállitásokra is mindig 
kivánt hatni, s hol ez iránt szándék mutatkozott, mint Székely-Keresz- 
vuron , Marosvásárhelyt, mindig igyekezett az országos egylet befolyni 
annak érvényesitésére. Hiszszük , hogy a ,„gazdasági-egylet jövőre is min- 
dent megtesz azon vidékek érdekében, melyek szándékot és kilátást nyuj- 
tanak „fiók-egyleteké felállitására, s termény-, állat- és műkiállitások esz- 
közlésére. Szer k. 

A földhitel valóságos áldás bármely országra 
nézve is, mert a föld productiv erejének kifejtése 
mindig a nagyobb industria kifejlődését vonja maga 
után, Ezért az egész népnek joga van kivánni, hogy 
a hitel kellő mértékben megadassék. De mit kaptunk 
mi? Kaptunk váltóforgalmat, ámde valódi váltófor- 
galom csak ott lehet, a hol a gazdaemberek gyor- 
san s méltó áron adhatják el terményeiket, követke- 
zőleg mindig bizton számithatnak jövedelemre ? 

Egy földhitelbank helyett tehát, mely hazai 
földbirtokosok befolyása alatt állva, a földbirto- 
kos számára olcsó hitelt nyujthatna, 
megnyittatott nálunk a váltóhitel, a váltórendtartás, 
s ma már egész családokat ismerünk, melyek ennek 
áldozataiul estek. Daczára a törvény tilalmának, soha 
az uzsoráskodás aljas szenvedélye, szokott műfogá- 
saival, nem űzte gonosz játékát oly fesztelenül. Az 
ember nem hinné, hogy 25, 30, 50, 70, söt 120 
percent is fizettetik, s mindenekfelett az a sajnos, 
hogy épp a nagy földbirtok az, melynek legtöbb- 
ször levén gyorsan fölvehető pénzre szüksége, föld- 
hitelbank hiányában oly kölcsönös egyezményekbe 
bonyolodik, melyekből majdnem lehetetlen kigázolni, 
mig végre a szép birtok egy szép reggelen váltó- 
törvényszéki itéletnél fogva elárvereztetik. Igy foglal 
lassanként tért nálunk is az embereknek ama külö- 
nös faja, a kik az ugynevezett pénzaristocratiat szok- 
ták képezni, a kiknek nincs szentebb érdekük, mint 
az, hogy minél hamarább és minél nagyobb hasznot 
csikarjanak fel a földbirtokon. Ezek az urak szere- 
tik gyorsan forgatni tökéjöket; a földet csak áru- 
czikknek tekintik, s egyéb gondjuk nincs, mint ge- 
scháftet csinálni. Itt-ott akad ugyan közülök is vagy 
egy, a ki tán szivén hordja a hazai érdekeket is; 
de a fehér holló nem oly ritka, mint ezek ! 

Bécsben azt feszegetik , hos a birtok adó még 
emelhető. De azon urak aligha tudják, hogy n 
a földbirtokos egy pár véka szilvát néha csak csere 
utján ha értékesithet; hogy nagyobb mennyiségü ga- 
bonát nem, vagy csak kárral lehet eladni, hogy pom- 
pás, nagyszerü rengetegeinknek semmi hasznát nem 
vehetjük néhol, s vannak családok, a kiknek annyi 
vasuk és fájuk van, hogy milliomosok lehetnének 
egyebütt, mig itt alig élnek napról napra. 

Engedjétek meg, hogy jussunk czélszerüű vas- 
pályához; adjatok méltányos hitelt; hadd nyiljék meg 
nálunk a forgalom, viruljon fel ipar és kereskede- 
lem, akkor, isten neki, tán elviselhetjük a mostani, s 
még nagyobb adókat is. De, Uram Istenem, mi tör- 
ténik velünk 13 esztendő óta egyéb, mint a legir- 
galmatlanabb adóztatás, a nélkül, hogy adóképes- 
ségünk kifejlődése elősegittetnék ! ? 

A földmivelés érdekeinek ápolása, becsületes 
hitel, birtokviszonyaink rendezése, ez kell nekünk; 
továbbá népiskolák, reáliskolák, vaspálya, s akkor 
előáll a jóllét és igazolt fényüzés, ez lendületet ad 
az ipar és kereskedelemnek, söt felvirágoztatja a 
művészetek különböző ágait is, a föld népe a cul- 
tura magasabb fokára, tisztább erkölcsi érzetre jut stb. 

De persze mi igen jól tudjuk, hogy mi anyagi 
fejlődésünkben a Lajthán tuli nyugati rész érdeké- 
ben primitiv helyzetünkben leigézve tartattunk; hogy 
a nyugati iparterület emberei mindent elkövetnek, 
hogy egy keletkezendő iparéletnek még a csirája is 
elfojtassék nálunk, nehogy majd gyártmányaiknak 
drága pénzen való megvásárlása helyett, majd egy- 
szer saját gyártmányainkkal találjuk kinálni öket, a 
mi szép tréfa volna ! ? Mindezt tudjuk! De hát azért 
kétségbeessünk-e ! ? Világért sem! Ragadjuk meg az 
eszközt, melylyel ezen törekvések utját bevághatjuk. 
Ez az eszköz : az associatio! Előre tehát e téren, s 
a siker és diadal a miénk! a x 

A mezőségről jun. 28. 1862. 

A politikai élet meddőségében figyelmünk mind inkább 
fordul megint a mezőgazdászat s műlpari kérdéseink felé. 

E lapokban államgazdászati viszonyainkról többszöri 
fejtegetéseket olvasánk, s láttuk megmutatva azokban, hogy 
hátramadásunk okainak egy regioja rajtunk kivül esik. 

Kiváló érdekkel olvasánk e lapok 96-dik számában 
I. C. névjegy alatti czikkben egy inditványt, mely iparké- 
szitményeink fejlesztése érdekében Kolozsvárra egy állandó 
iparműkiállitás létesitését ajánlja. 

Ez indítvány valóban méltó volna a figyelemre, s ne- 



künk vidékieknek, kik legörömestebb kivánnók szükségle- 

teinket a honban készült iparczikkekkel látni el, kétszeres 

öröm volna oly piaczot találni, hol a kebl
ikészitmények egy 

csomóban láthatók volnának, 8 hol a verseny tán az ipar- 

czikkek olcsóbb előállitását is eredményezné. 

Kolozsvár több oldalu ipart űz, melyet ha a piacz és 

concurrentia ösztönözne, még hazánk industrialis viszon
yaira 

is fontos befolyást gyakorolhatna. 

Erre pedig valóban az inditványozott álland
ó kiállitás, 

hasznos közvetitőül szolgálna-. 

S lenne-e város, mely e czélra alkalmasb helyiséget 

szolgáltathatna, mint éppen Kolozsvár ?
 

Azon nagy pusztatér, mely a magyar- és közép-utc
za 

külső végétől a kaszármavonalig elterül, mily alkalmas 

volna arra, hogy valamelyik szögletében egy ál
landó kiálli- 

tás befogadására alkalmas épület állittassék
 fel ? 

Egy társulat, mely a várostól megnyerné e czélra a 

helyiséget, vagy maga a városhatóság is felállithatna egy 

ily épületet, s a kiállitott iparczikkek helyének, valamint a 

nézök belépti jegyeinek kismértékbeni dijjazása által a 
reá- 

fordított költség illő százaléka bizonyosan megtérülne. 

Kolozsvár pedig egy oly kiállitási csarnokot birna, mely 

a mellett, hogy a város- és vidék iparát lenditené, a kele
n- 

döséget, forgalmat közvetitené, egyszersmind ama vá
ros di- 

szét is tetemesen képes volna emelni. A vidéki értelmesb 

vásárlóknak pedig ezen csarnok válnék legkedvenczebb 

piaczává. 
Valóban azon megpenditett eszme megérdemelné, hogy

 

a város értelmes polgársága gondolkozzék felőle, s mint a 

város emelkedésének s kihatásának egyik eszközét,
 kebelé- 

ben életbeléptetni törekedjék. 

Érdekes volna, ha ezen kiállitások időszakonkint
 nagy- 

szerü elárverezésekkel lennének egybekötve, melyekn
ek napja 

hirlapilag s placatok által előre köztudomásra adatnék. 

De az eszmék részleteit meghozná az idő és gyakor- 

lat, csak egyszer az állandó kiállitás igéje válnék testté. 

Aranyosszék,. junius 27-én 1862. 

Gondolók : hosszas szárazságnak tartós esőzés a vége. 

S ugy lön. Tizenhat naptól óta nincs olyan nap , hogy eső 

ne legyen. De ez még eddig nem volna baj, mert egy 

ennyi csendes esőre volt is szükség; hanem baj az, még 

pedig nagy baj, hogy voltak fellegszakadások, zápor- és 

jégesők, s különösen az e hó 8- és 11-dikéni zápor
- és jég- 

eső sok kárt tett a tavasz- és őszvetéseknek, ugy szintén 

a szöllökben. Névszerint : F.-Vinez, Décse, Miriszló
, Hidas, 

Mohács, Dombru és Torda azon helységek, a hol az el- 

viharzott jégnek káros nyoma látszik. Sok helyt,
 mint özön- 

vizben ugy álltak a határok, sok helyt pedig az
 oldalokról 

lerohanő viz-ár eliszapolta a szép öszbuzákat. De a
zért még 

nincs kenyértörés, csak Isten több rosztól óvjon. Van Ar.- 

Széknek egy közös határa ,bugát" név alatt, a hol igen 

jó gabna s különösen tisztabuza szokott teremni, de ritka 

év, a melyben valami vörös apró bogarak meg ne lepjék 

és elne pusztitsák a bogáti tiszta (itt a rozsot hivják buzá- 

nak) buzát. Az emlitett vörös bogarak inkább tartoznak 
a 

szárnyas, mint a mászó Tovarok közé,
 s mindig a buzának 

Szárba croszkodésokor állmab elő, a t. buza szárakon 1dőz- 

vén a szemzésig, akkor aztán fölmennek
 a főre és a zsenge 

szemeket felülről befelé ugy ki szivják
 , hogy érésre az ép- 

nek látszó t. buza főkben a szemnek csak a tokja
 van meg 

liszttartalom nélkül. Az igy elpusztitott t. buza oly épnek 

látszik, hogy nem egyszer történt, misze
rint az arató csak 

akkor észlelhette a bajt, mikor összekötött kévéjét meg- 

emelintette, s érezte, hogy csupa szalmát emel. A ftennehbb 

már irt „buza-mojtok rendszerint a sz
áraz tavaszt szeretik, 

s tartós szárazság után terjednek el erősen. Ezt azért ki- 

vántam fölemliteni, hogyha akadna vag
y egy practikus gazda 

vagy természetbuvár, a ki ezen buza-mojoknak valamint 

faját ismerné, ugy azok ellen vesztőszeri vagy módot is 

tudna ajánlani. 
r. 

U. I. Épp mikor zárnám be levelemet, h
allom a hirt, 

hogy ma délután a csegezi, veresmarti és földvári határo- 

kat is elverte a jég. 

müküllő-Niiraályfalva, jun. 27. 1862. 

Csendes termékenyitő esős napok után, junius 27-ike 

reggelén tiszta egünkön mosolygó ábrázattal tün
t fel a nab- 

pal királynéja, a physikai sötétség eloszlatója,
 a nap; vi- 

dámitó sugaraival üdvözölve s mintegy munkára szólitva 

falvánk szorgalmas népét. De mily mosolygó s derült volt 

reggelünk, épp oly gyászos s megrenditő leve alkonyunk ! 

Délntán 4 óra körül Sülye és Herepe felől vészt
hirdető sötét 

felhök emelkedtek, mindenfelé szórva villámaikat; a vihar 

mind közelebb-közelebb jött határunkhoz, ide 
érve nem egőt, 

pusztitó jég-záport szórt szölöhegyeinkre, s a szépen mutat- 

kozó termést csaknem merőben semmivé tevé
n, megfosztá a 

mult szüktermése a lakosokat j
övedelmi for- 

rások azon ágától, melyben kiépü
lhetésök leg- 

biztosb reményét helyüezék. Ez alkal
ommal a pusz- 

titó elemek tüzi része is dult közöttünk; a v
illám mennykövet 

csapván egyházunk algondnoka Bényi István házára, az 

övével együtt szomszéda háza is lángok martalékává lett, 

s hogy falvánk nagyrésze a tüzvész ál
tal föl nem emészte- 

tett, nem a fecskendők- s más oltóeszközöknek, melyekkel 

nem birunk, hanem a szélcsendet parancsolt isteni hatalomnak 

köszönhetjük. Az elégettek vesztesége annyiban
 türhető, hogy 

a házbeli portékák nagyobb részét sikerült megmenthetni, 

kárt inkább csak az épületek fedeleinek leé
gése által szen- 

vedtek; de annál sulyosabb a kebelcsapás, mely nevezett 

algondnokunkat érte. A mint a villám házafödelének hom- 

lokfelöli tetejére csapott s függővonalban lefe
lé tartva a fal 

két ablakközti részén a házba hatott, ablakhoz közel álló 

három gyermeke, s még egy érdekes állapot
ban levő fiatal 

nóő, oly sérülést kaptak, hogy megmarad
ásuk , orvosi s más 

ápoló segéd-kezek mellett is kéte
s ponton áll. 

Dus terméssel kecsegtető buza- és törökbuzahatárunk 

ez alkalommal csaknem bántatlan maradt vajh
a elforditná 

az laten rólunk fenyitő kezelt, S vajha ez
 érzékeny csapás 

föllelkesitené népünket a nekik annyiszor ajánlott jég- és 

tüzkármentő intézetek iránt! Ah! de ugy látszik, hogy e 
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nép, mely vész idején sirva s jajveszékelve futja be az 
utezákat, még több csapás s főleg alaposabb növelés után 

fog csak fölemelkedhetni ez intézetek jótékonyságainak fel- 

fogására. Báthori János, 
királyfalvi ref. s. lelkész. 

Felső-mehérmegye. junius 25. 1862. 

Ideiglenes főkormányzó gróf Crenneville altábornagy 

ő nagyméltósága hivatalos szemléjét megyénkben is megtartá 
folyó hó 17-kén. Mig főispán ő méltósága a Maros-Vásár- 

helyről jövő szentiványi uton hat vonatból álló kisérettel el- 

fogadni sietett, a fökormányzó a kundi uton egy küküllő- 

megyei pandur-forma lovaslegény előlovaglása és a küküllő- 

megyei administrator kiséretében Erzsébetvárosába, a megy
ei 

hivatal komoly kinézésü helyiségéhez érkeze, melyet megte- 

kintvén, a főispáni diszes lakhelyre vonula, hol a belkerü- 

leti főbiró vezérlete alatt megjelent megyei tisztségnek az 

emlitett föbiró által férfias szavakban tolmácsolt érzelmeit, 

férfias magatartással ily formán fogadá : Ezen tisztelgést ő 

Felsége iránt tartozó hűség és ragaszkodás jeléül tekintem, 

ez higyjék el nekem nagy örömet okoz. Ezek után kisére- 
tével a számára elkészitett „Sch."*-féle szállódának zöld ágak- 
kal körül font kapujába, a város keblén fakadt élő kis vi- 

rágoknák az ujabb divatu kertészet szabályai szerint felálli- 
tott két sora között megéljeneztetve, kijelölt szobáiba távo- 
zott ; kevés idő mulva az elfogadásra más uton ment főispán 

is visszatérve az ut megváltoztatásról a maga idejében kelt 

értesitést a ns. küküllömegyei administrator urtól , ki azt 

magával hozá, átvette. Mindamellett a megyei és városi hi- 

vatalok egyes osztályai megvizsgáltattak, hol a tényezőbb 

megyei hivatalnokok hivatásuk és teendőik fogalmának pró- 

bavizsgáját fényesen kiállva, további munkatételekre fris erőt 

meritének. A vizsgát ebéd követé, füszerezve al- 

kalmi időszerü toasztokkal. Ebéd után ő 

nagyméltósága a közel eső regényes fekvésü Keresdre rán- 

dula, hol a nemzet küzdelmeiben mindig osztozó s annyi 

szeplőtelen jellemmel adozó grófi család egyik ösfészkében 

a magyar vendégszeretet kiolthatlan tüzénél készült izletes 

estvélinek elköltése ideje alatt meggyőződvén, hogy a német 

lapok részéről nemzetünk ellen elkövetett annyi ocsárlás da- 

czára nálunk is teremnek mivelt hölgyek , sürgös utja miatt 

éjszakai szállására Erzsébetvárosba visszajött, honnan más- 

nap a szomszéd Segesvárszéken át a szász czeremoniák ál- 

mos jelenetein keresztül hatolva, a megye dicsőbb napjai 

emlékének gránit alapján nyugvó Fejéregyházánál, annak 

érdemes birtokosa gróf H. F. által fogadtatván, a község 

nevében felkéretett, hogy tekintve a nyomasztó helyzetet, az 

oct. 20-diki diploma értelmében a provisorium megszünte- 

tése és az alkotmány visszaadására magos állása kedvező 

befolyását illető helyen mielőbb felhasználni kegyeskedjék ; 

a feleletet a többi tisztelgés alkalmával mondottakhoz ha- 

sonlólag megtevén, miután magos jelenlétével a kastélyt is 

szerencsélteté, és főispán ő méltóságától a megye határszé- 

lén szivélyes bucsut vett, a székely anyaszék classicus föld- 

jére körutját tovább folytatni átlépett. 

A megyei törvényszék miután a szükségelt helyisége 

ket megnyerte, csakugyan Erzsébetvároson maradott, s most 

már a személyzet létszáma kezd petricalódni; a megyének 
nehány fiai, kik pótló tagok nem kivántak lenni, visszalép- 
tek, s igy a törvényszéki aljegyzőség, mind a két levéltár- 
nokság és egy irnoki állomás ürességbe jöttek elő. 

A szavazatok alapján már szinte kész uj bizottmány 

jó hangzatu névsorát, hogy ha azt a már választott község- 

nek bizalmatlansági és az eljárás nem tudása nyilvánitása 

által előidézni tervelt uj választás által meg nem döntetik, 

nem sokára közlendem. ..i 

pTaros-Ludas, junius 22. 1862. 

Idézve vagyok becses lap 93-ik számában itt tartóz- 

kodó Ungerpek Imre által, s azért itt állok a sorompók 

előtt számot adni cselekedeteimről, illetőleg e becses lap 

87 ik számában foglalt levelem tartalmáról. Mielőtt azonban 

ehhez fognék, engedjen meg nekem kedves ellenfelem, öt 

biztosíthatni arról, hogy csak sejtve is azt, hogy éppen kö- 

zöttünk hirlapi polemia fog kifejlődni, inkább fogpiszkáló 

készitő lettem volna, mint hirlaptudósitó; de már haj any- 
nyiban van, nehogy félénknek tartson, csak fölveszem a 

nekem dobott lábtyüt. Sajnálom mindenekelőtt, hogy a maga 

eszével nem tudván élni, és hogy a más szájával dadog- 

hasson, költségbe verte magát; s azért azt tanácslom neki, 

hogy kérje vissza a pénzét azon egyéntől, ki feletetét fo- 

galmazta; mert azzal nem hogy kimosta volna a tisztelt 

olvasó közönség előtt, hanem valóságos szerecsent csinált 

belőle. Hisz ezen feleletével, miután nem emliti a levelem- 

ben felhozott tényeket s állitásokat, hallgatag elismeri, hogy 

becsületsértő, hogy ezért börtönnel s pénzzel fenyitve volt, 

s végre, hogy rágalmazó. Mindezzel csak nekem tett szol- 

gálatot; mert nem kell most felsorolnom, hogy kikért fogan- 

fattak ellene e mütételek; ne szégyelje tehát a rágalmazó 

nevet, s ne kivánja azt másra, még pedig éppen rám ra- 

gasztani, a kire teljességgel nem illik, hanem tartsa meg 

magának. 
Ázt mondja, hogy az ő közbenjárásának sikerült bank- 

fabrikálókat fölfedezni, és ugy adja elő a dolgot, mintha e 

fölfedezés nem az innen másfél órára eső Keménytelkén, 

hanem éppen itt Maros-Ludason történt volna. Ezen nyilat- 

kozata is, levonva a fölfedezésérti érdemeit, nem arra mu- 

tat, hogy rágalmazó ? és hogy e helységet akarja compro- 

missioba hozni a világ előtt. 
Hogy az adásvevés a nép közt 10-12 mértföldre 

végképp megszünt, s hogy a szegény földmivelő nép mar- 

háját 3, sőt több napi távolságra esö vásárokra volt kény- 

telen hajtani, oly szarvas ferde hazug állitás, a milyen csak 

az ő agyában fordulhat meg, s azért czáfolatot nem is i
gé- 

nyel, hozzátéve azt is, hogy a tények az ellenkezőt bizo 

nyitják, és hogy ily esetről még egy hatóság sem tud 

semmit. 
Ázt állitja továbbá, hogy én gyanus személyek ellen 

védiratot teszek, és ezáltal a vizsgáló biróságra pressiot 

akarok gyakorolni, pártolva a rosz ügyet, Tisztán nem ér- 

elte meg 87-ik számban foglalt levelemet, mert akkor bár 

mily higvelővel is észrevette volna, hogy csak az ártatlanok 

gyanusitása ellen szólottam, a mihez nem kell semmi 

felhatalmazás, csak egy kis becsületérzés a mi neki sem 

ártana. A mi a pressiot illeti, legyen meggyőződve, hogy 

azt hirlapi tudósitó soha sem gyakorolhatja vizsgáló biróság 

felett, nem olyan az mint a lábtyükészités, hogy oly forma 
adassék neki, a milyen tetszik. Egyébiránt fog hitem sze- 

rint ő rajta valamely biróság által pressio gyakoroltatni, 

még pedig paragrapliice, mert ö minden igaz oknélkül, kire 

megneheztel, bankócsinálással, e nem kis váddal illeti, a 

mit részint bizonyit felelete is, és a mit kivülem számtalan 

mások is hallottak, nem használván a hozzá becsületes pri- 

vát és hivatalos egyének által intézett figyelmeztetések, s 

nem gondolván ő most azt, mily kényes vád ez, mely azon- 

ban ha alapos, az illető hatóságnak feladható, mely aztán 
bizonyára megteszi teendőit. 

Hanem a mi őt megsérté nem egyéb, mint azon láb- 

tyüs elnevezés, már pedig ennek én igazán oka nem va- 

gyok; mert tisztán nem tudhatám soha, hogy ő voltakép- 

pen csizmadia-e vagy suszter, és azért választám e váriáló 

kifejezést, a miért tudom nem neheztel rám egy iparos is, 

miután e kifejezésben nincs semmi guny, valamint abban 

sem, hogy haszonbérlői szerepet játszik, mert mintán bért 

nem fizetett a keze alatt levő jószágért, s ezért be van pe- 

relve, bizonyosan nem egyéb, mint szereplő. És már tudja 

meg hát, hogy az általa ironice felvilágosodott s szerény- 

nek nevezett egyéniség, ki az incognitot „figyelmesik név 

alatt gyakorolja nem más, mint az itteni jegyző Hancz 

Pál, ki ha oly nagy örömet találna abban, hogy neve az 

ujságban van, bizonyosan nem rettegett volna soha, azt 

levelei végibe rityenteni, mint azt e tisztes polgár tette. 

Most tehát feladhatja ezt is névtelenül, a mint azt mások 

ellen 3 izben csak nemrégiben is gyakorolta, kikürtőlheti 

őtet is, mint bankócsinálót; ragadhat rá pisztolyt, mint 

idevaló esküdt Szabados Juonra e hó 19-kén, szóval piszkol- 

hatja a hogy tetszik, csakhogy maga magát dicsérje, mert 

az ugy sem fog mennybe hallszani, és mert én akkor mégis 

nem esem kétségbe a világ sorsa felett, mikor a gonoszok 

is azt mondják, hogy ök becsületesek. 
Ezzel a vitát vele hirlap utján befejezettnek nyilváni- 

tom *); mert csak költsége lenne e szükvilágban az által, 

hogy fogalmazót fizessen; folytatása egyébiránt következ- 

hetik majd az illető hatóság előtt, a midőn felel helyettem 

a törvény. S azért ha meg is haragszik, csak ugy irom ma- 

gam, hogy Figyelmesi. 

Árkosg, jun. 20-án 1862. 

Tisztelt szerkesztéség! Miután a ,K. Közlöny" idei 

25-ik számában megjelent bábáskodási közleményemért, mely 

azonban semmi egyéb nem volt, mint a helyzet játszi fel- 

fogása, kéz alatt Ö szemközt a hivatalos intést, ugy szólva, 

szelid figyelmeztetést, hogy jövőre hasonlóktól óvakodjam, 

nehogy bujtogatási gyanuba ejtsem magamat, illő tisztelet- 

tel és figyelemmel kihallgattam : inkább hiszem , eléggé kö- 

rülnézöleg tettem azóta azon közleményeimet, melyekbe po- 

litikai kérdéseket, intézkedéseket érintettem. 

Jelenleg hallgatagul fenforog egy igen nevezetes poli- 

tikai kérdés, t. i. a megyei bizottmány szervezete. Létesitése 

kitüzött, vagy kitüzendő idejéről, feladatairól semmi tudo- 

másom; annyi való, hogy a birtokos osztály figyelmét na- 

gyon megragadta a kérdés, és az e felöli magányköri előle- 

ges értekezletek már hetek óta nem hiányzanak, készülős- 

ködnek; ennek pedig irányával ha csak alig félfülről va- 

gyok is ösmeretes, annyit róla mégis megemlithetek, hogy 

jelleme nem aggasztó. Annyi áll, hogy ,Hannibal ad portask! 

és a megyei bizottmány névsora nem soká összeálland. 

E levél adati helyén ezen szó áll : „Árkos.« Árkosról 

ezelőtt két három évvel 1ő hó alatt 45 gyujtási eset volt 

közölve; ezen fatalis titkos procedurát, mely miatt némelyek 

csak gyanuba jöttek, de senkire reá nem bizonyosult, az 

oct. 20-ra bázirozott alkotmányos tisztirendszer megszüntette. 

Akkor alulirtra is a gyujtás két izben elintézve, szerencsére 

mindig meghiusult eredményben; másokon pedig néhol bor- 

zasztó károkkal és vészdulással végrehajtatott. Ma pedig az 

orzás és rablás jött napirendre; s erre is elmondhatni, hogy 

helységünket, sőt a körüli helységeket is a valóságos ban- 

ditismus rettegteti és zsarolja. A dolog ebből áll : 

Mintegy 8-4 héttel ezelőtt egy árkosi özvegy mol- 

nárnénak pár hámos lova egy éjjen eloroztatott ; ugyanakkor 

másunnan egy szekér. Ugy áll a meggyőzödése a közön- 

ségnek, hogy azt a szekeret azon pár lónak kellett elvinni. 

Azon káreseinek helyhatósági nyomozásával tünt fel reggel, 

hogy a faluból eltint egy férfi és egy nőszemély, kik az- 

előtt egymással megbarátkoztak volt; ugy jön ki, hogy 

Kézdi Vásárhely felé mentek. Azóta a helységbe vissza se 

jöttek, hanem az azutáni napoknak egyik koromsötét éjjén 

a férfi megjelent másodmagával alulirtnak telkén 11 óra tá- 

ján, de a cselédek által észrevétetvén , sőt megismertetvén, 

czélt nem érhetett; eltávoztak. Onnan mentek ügyvéd Veress 

György ur telkére, s egy pár lovát valósággal elorozták ; 

de a viszonyok miatt azokat is Maksánál tovább vinniek 

nem lehetett, ott reájok kezdett viradni, s a lovakat ott 

hagyták egy korcsmárosnál, maguk pedig elillantak. Csak 

hamar azután az árkosi férfi visszajött titkon a rengeteg 

„Vadas4 nevü hires erdőre, s ott többedmagával titkos ta- 

nyát ütöttek ; mint mondják, az emlitett nöszemély is látta- 

tott velek. Ma egy, majd más lovat orozgattak el az árkosi 

erdőről; az eprészőktől a szedett epret elrabolják, máso
kat 

személyesen támadnak meg, más falusiakat is bántalmaznak, 

nyugtalanitnak. Annyira elbátrodtak , hogy a cselédeknek 

csaknem a kezéből veszik ki az erdőre legelni v
itt lovakat. 

Itt nincs személy- és vagyonbátorság. Ezek értésére esvén 

h. főkirálybiró ő mlgának, mára hajtóvadászatra kirendelte 
azon közönségeket csendőri vezénylet alatt, melyeknek er- 

deje az árkosíval összefügg, jelenleg épp oda 
vannak. 

Mennyi csapás, mennyi vész sujtja a szegény népet ! 
Ha mind igy megyen, Árkos neve átkossá válik; annyival- 

inkább leverőleg hat pedig ez a népre, mert f. hó 13.án 

Álkos és Körispatak falvait és határait egy nagy zivatarral 
kött 
) Miután itt a provocált fél magát megnevezte, ezen ügyet a 

hirlapi téren ezennel mi is bevégzettnek nyilvánitju. Szerk, 



romboló jégverés is a tavalyi után ismét meglátogatá, s 
eddigi tudásunk szerint Háromszék több helységeit még nem 

bántotta; mintha egyenesen mi volnánk kitéve czélul az ég 
csapásos haragjának! Itt és egész Háromszéken, a mint 
közöltem volt, s mások is közölték, a nagy hó az öszveté- 

sek nagyobb részét elolvadásával kipusztitotta volt; nyo- 

mukra tavaszi vetések tétettek drágán vett, vagy alig meg- 

takaritott maggal : ezeket is a jég tönkre tevén, a nép 

igazán sirva viszi ki a magvakat, hogy a mit lehet, har- 

madszor is bevessen, a jobb szántókat kölessel, a soványab- 

bakat haricskával. Némely elkényszerülten pusztán hagyja 
szántóját, mondván : Nem hareczolok többet az Isten átkos 
haragjávál! Élj meg szegény nép, ha lehet! Fizess, áldozz, 
ha van miből. Kiss Mihály. 

Ajtom, jun. 18-kán 1862. 

A ,„Kolozsvári Közlönyz 87-dik számában közlött Aj- 
tont illető tudósitás annyira meginditá a helységi birót, hogy 
csekély személyemet felkéri, mikép czáfolnám meg annak 
közleményét. S a dolog valóban ugy áll, hogy t. Szöllősi 
haszonbérlő ur szénája meggyujtatott ugyan, de két 
porezionyinál több belőle el nem égett, eleje vétetvén a tüz- 

nek. Nem igaz azon állitás is, hogy „mit parancsolgat az 

ur, most más világ van felelettel utasittatott volna vissza, a 

t. haszonbérlő ur becsülni felhivó követe; mert a falusbiró 

mivel akkor éppen a fogadóban ivással volt elfoglalva — 

fel nem mehetvén, azt izente vissza, hogy délután elmegy, 
addig kéri várjon, valamint délután meg is tette a becslést. 
Ugy szintén az sem áll, hogy ideiglenes szolgabiránk a ha- 
tárrendőrségi szabályokat maig sem léptette volna életbe, 
de sőt éppen, miről az inspector ur is tanuskodhatik , oly 
erélylyel lépett e tárgyban fel, hogy nekie és nem másnak 
köszönhetjük azt, hogy határunk ösi szokás szerint nem 
pueztittatik legalább oly mértékben mint eddig. 

Nem czélom mindazáltal a helységi előljáróság minden 
eljárásait helyeselni e sorok által. Van bizony itt elég, a 
miért a megróvást igen is méltán megérdemelnék, mert 
napestig a korcsmákon dözsölvén, inter pocula igazitják a 
falu ügyes, bajos dolgait, s mikor jól felpálinkázták mago- 
kat, fordulnak hébe-hoba a jegyzőhöz, ki tán egyedül tudna 
okosan hozzászólni a falu ügyeihez. Lehet-e csodálkozni igy, 
ha panaszok merülnek fel ellenök és a nép ellen, melynek 
előljárói ? ! Fájdalom! e panaszok igen is gyakoriak, mert 
rémitő mi véghez megy e helységben ! 

Mellőzve a jelen válságos kort, 1857. septem. 14-től, 
1861. év május elejeig 39 szándékos gyujtás történt itt 
egyről egyig posztó ruhás ember javaiban, ugy pedig, hogy 
soha egyetlen egy is meg nem büntetödött; pe- 
dig igen jól tudjuk, hogy egy pár esetben, kik voltak a 
büntényesek. Panaszoltunk, a vádlottat befogták, s két há- 
rom nap mulva ujra haza ereszték. Hát a lopások ? Ezeket 
már felszámlálni teljes lehetetlen ! Nem volt az az éj, me- 
lyen valamit ne loptak volna; ház-, gabonásfelverés, szekér- 
eke levasozás; szalonna-, méh-, búzalopás; a learatott ga- 
bonának a mezőni elverése, vagy azok kalászainak lemet- 
szése két három kalongyáni mennyiségben minden napos 
dolgok, kivéve az utolsót, ugy hogy számba sem ve- 
szük már az eféléket; sőt valót mondok : az is meg- 
történt 1858 ban, hogy két czirkálni járt csendőr feje alul, 

kik pihenni pár órára egy közember házába betértek, 37 sing 

czondra-posztót oly ügyesen kilopott egy főtolvaj, ki ha 

Spártában élt volna, bizonyosan jutalmat nyerendne, hogy 

a csendőrök fel nem ébredtek. S kérdés : ilyen tolvajok kö- 

zül büntetődött e keményen és példásan valaha vagy egy ? 

Az absolut rendszer alatt egyetlen egy esetre sem emlék- 

szünk. 
Az alkotmányos tisztviselők előállásával egész örö- 

münkre megszünt a gyujtogatás, söt mondhatjuk a lopás 

is; fordult ugyan elő egy pár alkalommal lopási eset, de 

volt alkotm. sz. biránk t. Mózsa Samu ur, kinek érdemét 

köztünk a Magyarhontól Oláhországig kiterjedt tolvajbanda 
felfedezése és kézrekeritése is eléggé hirdeti, oly erélylyel 

kezdé nyomozni a tetteseket, hogy szerencsésen kézrekerité 
és példáson megbünteté. Ekkora szigortól elijedve, a tolva- 
jok megszüntek lopni és gyujtani. Sőt mi több, a Bach 
Tendszer alatt véghezvitt 2 nagyszerü s legalább is 20,000 
frtot okozott gyujtás, és egy házkirablás tényezőinek is 

nyomába jött, elfogatta öket, s a vallatást elkezdé. Fájda- 
löm! bekövetkezett hamar a változás, a nyomozás félbesza- 

kadt, a vallományok adacta tétettek, a befogattak haza- 

bocsáttattak, s most ujra elégülten, sőt merészebben foly- 

tatják gaz tetteiket, s ha néha-néha kézrekerülnek is, 2-3 

nap mulva ujra hazatudnak szabadulni, hogy mi uton ? azt 

ök tudják. 
Ha e közeli helység valami érdekes és örvendetes uj- 

donságot nyujhatna, meg irnám önnek, de fájdalom ! ilye- 

nekkel nem bövőlködünk ! mind csak panasz és ujra pa- 

nasz 111 Igy például folyó hó 15-én délutá 2-3 óra között, 

és estvéli G-7 óra közt ujra megdördüle az ég, s egy rö- 

vid óra negyed alatt a földmives szorgalmának gyümölcsét, 

melyért hónapokon át remény alatt dolgozott, tyuk- és ga- 

lambtojásnyi vihbar – ritkán hullott ökölnyi nagyságu is, 

2 darabot megmértem ő font és 3 lat nehéz volt, mely a 

fedéldeszkát ketté hasitá hová esett – megszaggatva, össze- 

tiporva, letarolta, s mi sirva nézénk el felettek a setét jövőbe. 

Újságul irhatok még egy oly tárgyat is, a mely iga- 

zán megérdemli az ujság nevet, mert egy évtized alatt leg- 

alább tudtomra ilyes elő nem fordult. Röödön történt, hogy 

a tagositásba a már szinte koldusbotra jutott s el aprózott 
birtoku birtokosság ezelőtt még pár évvel mind beléegyezett; 
a mérnök ki is szált, a közemberek szokásszerint a tagosi- 
tásnak ellenszegültek, s oh hallatlan eset ! két legnagyobb 
birtoku ur adott beléegyezését visszavonta, s a tagositni nem 
akarók közzé állott. Mint bizonyost beszéllé nékem a rőődi 
f. biró, hogy az egyik ur 6 nyáj falusijuh kétszeri megfej- 
hetéséért állott a nem tagositók pártjára, s igy körülbelől 
24 gajtért juttatja szegénységre előbb-utóbb unokáit, s 63 
birtokos társai közül azokat, kiket a sors röödi szerte szély. 
lyelszort földjeik utáni élhetésre szoritott. Magam restellem 
neveiket ki irni, talán magokba szállva megbánják magok, 
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gyermekeik, unokáik s birtokostársaik elleni megbocsáthat- 

jan bünöket, s visszalépnek a tagositókhoz. 
Mihálcz Elek, 

ajtoni ev. ref. lelkész. 

KÜLÖEMTÉLI 
— (Necrolog.) M.-kövesdi A ntal Imre maga s gyer- 

mekei : Poli Czakóné, Katalin és Mari nevében, valamint 
gyámanyja Puhl Ignáczné szomornan jelentik a szelid és 
ártatlan alig 17 éves An t al Emmának mult hó utolsó 
napján este, hosszasabb sorvasztó betegség miatt történt el- 
hunytát. A kiszenvedett porai e hó 3-kán helyeztetnek el a 
tordai családi sirboltba. Béke poraira. 

- A birod. tanács képviselőházának főbbjei az 
államminiszteriumban értekezletet tartottak, melynek alkal- 
mával Schmerling államminiszter kinyilatkoztatá, hogy 
november hóban szándékoltatnak az országgyülések össze- 
hivatni, és azt hiszi, hogy a birod. tanács az eljárások rö- 
viditésével az 1863-iki költségvetés tárgyalását is hat hét 
alatt bevégezheti, s igy a birod. tanács jelen ülésszaka 
augustus közepével érne véget. 

—- A ,,Neueste Nachrichten,, irja : „A hangban, me- 
lyet ma Schmerling ur ajkáról hallottunk, félre nem ismer- 
hető volt az öszinte vágy a mielőbbi békés kiegyenlités után. 
Szerettük volna, hogy a tartalom is megfelelt volna ez en- 
gesztelő hangnak. A politikában nem csupán a hang teszi 
a zenét. Fődolog itt a nóta. A nóta pedig, mit az állam- 
miniszter ur ma előadott, lényegben, fájdalom, nem sokat 
különbözött attól, mely szerint a kormány Magyarország 
irányában régebb idő óta mozog. Igaz, hogy a szók, me- 
lyekbe Schmerling ur a kiegyenlités föltételeit öltözteti, még 
sokféle magyarázatot engednek. Annyi azonban kétségkivül 
kiviláglik belőlük , hogy a magyar korona tartományai ré- 
széről történendő reichsrathbaküldést a miniszterium conditio 
sine qua non-nak tekinti minden további egyezkedésre. Ab- 
ban, hogy minden egyezkedés csak alkotmányos uton léte- 
sithető, ugy hisszük, innen és tul a Lajtán minden állam- 
férfi egyetért. Most csak az a kérdés, miféle alkotmányos 
utat értenek ? Az államminiszter ur mai magyarázata szerint, 
még mindig csak a februári pátens és a benne Magyaror- 
szág részvételére vonatkozó intézkedések foganatositása fo- 
rog fenn. 

Ugy látszik tehát, hogy valósággal még nem igen 
közelitettük meg a magyar ügyben a kiegyenlitést, bár nem 
tagadható, hogy a jóakaró szándék ily egyezkedésre most 
már hivatalos körökben is igen öszintén nyilatkozik.4 

– A ,„Wanderer" egy „aranyesőrőlt regél, mely 
gr. Andrássy Aladárnak Wenkheim Leontine báróhölgygyel 
Pozsonyban ünneplett menyegzője alkalmával lepte meg a 
közönséget. Ha már maga a rendkivüli fény és pompa, me- 
lyet a résztvevő magas nemesség kifejtett, élénken emlékez- 
tetett az arany idöőkre, még inkább emlékeztetett erre azon 
ritka tünemény, mely az esküvő után a templomon kivül 
észlelhető volt. A lakodalmas kocsik egyikéből t. i. arany- 
eső özönlött a kiváncsiak közé. Állitják, hogy legalább is 
néhány száz darab arany lehetett, melyet egy gavallér a 
nép közé szórt. Voltak olyan szerencsések, kiknek hármasá- 
val és négyesével hullott kalapjába az arany, s elejénte 
nem is tudták, honnan jö az Égnek e ritka adománya. 
Egyébiránt, mondja a nevezett lap, az aranydobálás eredeti 
eszméjét a mi szegény papiros időönkben kevegsbé fogjuk 
meglepőnek találni, ha meggondoljuk, hogy a boldog uj 
pár több rendbeli milliók tulajdonosa, s ennélfogva rájok 
nézve Magyarországban még mindig léteznek az ,arany 
idők.* 

— Ha a magyar bor gondatlan kereskedők miatt egy- 
párszor csinált is fiascot a külföldi piaczon, most a londoni 
kiállitáson feltünő diadalt arat. Volt belügyminiszter Szemere 
értesitése szerint, daczára annak , hogy a kiállitásra nagyon 
kevés gond volt, s a magyar borok a lehető legmagasabb 
polczokra helyeztettek el, holott itt csakugyan szerette volna 
a magyar is egy kissé alantabb állani: mindamellett a közlő 
szerint boraink nagy hatást csináltak, az angol közönség 
figyelme most határozottan boraink felé fordult, sőt nemcsak 
borunk, de búzánk s más magvaink, valamint dohányunk s 
gyapju küldeményeink körül naponkint seregestől hemzseg 
az angol nép, s a mint közlő magát kifejezi - minket 
most itt mintegy felfedeztek; de rajtunk a sor, hogy 
az ezekből keletkezendő üzleten becsületesek, pontosak, te- 
vékenyek, s okosak legyünk. A gazdaság, a termelés az, 
mely a magyarnak sikerrel fogja megnyitni a nagy világ 
piaczait; nincs ebben kétségünk, s vagyunk s maradunk 
physiocraták, s politikai téren is mindig védelmezzük ennek 
érdekeit. 

— Szépeink nagy hóditásokat tettek Triesztben. Egy 
budai szép magyar hölgy a mint a vaguti kocsiból kiszállt, 
első pillanatra is oly mély benyomást tett egy gazdag pá- 
risi fiatal emberre, hogy ez azonnal megkérte kezét s mint 
halljuk, a bájos hölgy jegygyürüvel tért vissza Budára. Nem 
kevésbbé megtetszettek deli ifjaink és kivált árvalányhaj- 
bokrétájok. Egy olasz hölgy a vonat megérkeztekor rokon- 
szenve tanujeléül azonnal egypár szál, a földre hullott árva- 
lányhajat tüzött fővege mellé, mit udvarias magyar ifjaink 
méglátván, tüstént egész bokrokkal tisztelték meg a szép 
hölgyet, ki azt meleg köszönettel fogadta. A kellemdus 
P-né aranycsipkés magyar öltözetét ugy megbámulták, mi- 
kép egy lépést sem tehetett, hogy egy egész csoport ra- 
jongó ne kisérje, vagy körül ne vegye. 

— Herezeg Eszterházy Pált, Carlsbadban azon 
baleset érte, hogy a szobájában levő szőnyegben megakadva, 
elesett és lábát törte. E szomoritó hir táviratilag közöltetett 
a hg Bécsben levő családjával, miért is fia és legidősb uno- 
kája azonnal Carlsbadba utaztak. Emlitést érdemel a körül- 
mény, hogy a 80 éves aggastyán a legkisebb fájdalmat sem 
érzi, mit az orvosok rosz előjelnek tartanak. 

— Aradmegye több helyein bizonyoz egyének jelen- 
nek meg, kik a népet arra izgatják, hogy a községekben 
az oláh nyelvenkivül mást ne fogadjanak el hivatalos nyel- 
vül. Néhol sikerül ugyan kivinni tervöket, de sok helyen a 
lakosság nyilt roszalásával találkoznak izgató szavaik. Fel. 

benjárása által, a törökországi szláv 

tünő az, hogy oly helyeken, hol erélyes szolgabirák vannak, 
nem mernek megjelenni a tisztelt izgató urak. 

- A Jászságban a keleti marhavész annyira dühöng, 
hogy ujabb kitörése óta egyedül Kisér, Ladány és a be- 
nei puszta 10,405-re menő összes marha-állományából 3776 
darab megbetegedett; ebből 1222 darab eddigelé meggyó- 
gyittatott, 1871 db elhulla, s 683 db ápolás alatt van. He- 
vesmegye, Kömlő, Tarna-Szt-Miklós, Kis-Köre, Kötelek és 
Egerszalók helységeiben e ragály hasonló nagy mérvben 
dühöng. Vajjon megkisérlék-e e helyek valamelyikén a Cséry 
Lajos ur és Vas Gereben által ajánlt s lapunkban is közlött 
gyógymódot ? s minő sikerrel ? t. levelezőink értesithetnének. 

— Kuülföldi hirek szerint Napoleon herczeg és Aumale 
herczeg angol földön párbajt fognak vivni. Eddig minden 
közvetités sikeretlen volt a párbaj meggátlására. 

— A cseh hölgyekhez a cseh nemzeti lapok fel- 
szólitást intéztek, hogy készitsenek tépést és sebkötöket a 
törökökkeli harczban megsebesült montenegroiak számára. A 
cseh orvosok szintén felszólittattak, hogy bár rövid időre 
siessenek a ,szláv spartaiak. sebeinek kötözgetésére. 

– Kimutatás a kolozsvári kisegitő pénztár-egylet 
forgalmáról junius havában 1862. 

Bevételek: 

Pénztármaradék a mult hóról 1,690 ft 6 kr. 
33 uj tag 48 részvény után 5 ft 25 kr 252 
Havi, rendes és rendkivüli betételek 4,855 7 36 7 
Könyvdijakban.... . 33 ,, — p 
Kamat és provisio sáz 
Bélyegdijakban 858 A 
277 tag által visszafizetett kölcsön . . 37,997 , 50 ' 

A bevételek összege . B,709 ,00, 
Kiadások: 

299 tagnak kölcsön .. 42,131 ft 50 kr. 
Tisztviselők fizetése 116,94, 
Belyegdij . . 36, 
Irodai kellélek . Ta z4 Kamat osztalék . . ő 40 
Töke visszafizetés. LMő 6 

A kiadások összege 43,420 , 14 , 
Pénztármaradéák. 2,289 , 82 , 

45,709 , 96 , 
Kolozsvártt, jun. hó 30. 1862. 

Tauffer Ferencz Gelteh János Wagner Frigyes 
igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 

POLHEHAK nmm. 
FRANCZIAORSZÁG. Páris, junius 27. A „Patries 

irja : Biztosan állitják, hogy több nagyhatalom követei ju- 
lius hó folytán össze fognak gyülni Konstantinápolyban, a 
szerb ügy kiegyenlitése végett. 

EB tárgyról a „Sch. Corr.* következöleg értesit : Fran- 
eziaország javaslata, a konstantinápolyi követi értekezletnek 
a török-szerb viszály kiegyenlitése végetti megbizása iránt, 
folyvást több sikerre nyujt reményt, jóllehet az a kérdés 
sincs még eldöntve, hogy a konstantinápolyi szárd követ 
résztvegyen e a javaslott értekezletben. Mindenesetre Olasz- 
országnak Oroszország általi siettetett elismerése, valamint 
Nigra lovag párisi olász követnek konstantinápolyi követté 
leendő kineveztetése ez ügygyel szoros kapcsolatban látsza- 
nak állani. 

kt
 

OLASZORSZÁG. Róma, jun. 24. Lavalette marduis 
nem vesztegel tétlenül. Antonelli bibornokkal egy ajánlatot 
közölt, mely szerint Piemont a pápának kártéritésül három 
millió frankot fogna évenkint fizetni, mely ajánlatot Fran- 
eziaország is biztositana. A bibornok azonnal visszautasitotta 
az ajánlatot, kijelentvén, hogy a római kérdés, nem pénz- 
kérdés i itt iozrő köteleset és elvről van szó. Különben 
is a pápai kormány többre becsüli i kraletbéan y a szegények filléreit a 

Turin, jnu. 25. A képviselőház mai ülésében Boni 
szélső baloldali képviselő felvilágositást kért az olaszországi 
városokban folyó toborzásokról. Beszélnek, ugymond, titkos 
hadjáratokról, a melyekről mi semmit sem tudunk. Néme- 
lyek azt állitják, hogy a toborzás a kormány költségén foly; 
mások ellenben azt mondják, hogy a toborzottak számüzés- 
sel fognak büntettetni; mások ismét azt, hogy Mexikoba 
vagy az északamerikai egyesült államokba lennének szánva. E tárgyban felvilágositásra van szükség, hogy a fiatalság meg- 
óvassék a kelepezétől, melybe beléeshetnek. Ratazzi azt fe- 
lelte, hogy ezt az interpellatiot inkább lehetett volna bárki 
máshoz, mint hozzá intézni. A kormány nemhogy gyámoli- 
taná a titkos toborzásokat, söt teljes erejével ellenök szegül 
s inditóinak felfedezésében fáradozik; tekintve azonban az 
ezen toborzások körüli eljárást, igen nehéz leend a bünösö- 
ket kézrekeriteni, Egyébiránt a kormány bármely hadjárati 
tervet meg fog tudni hiusitani. 

A „8Sch, Corr,4 ugy értesül, hogy Labanoff herczeg 
konstantinápolyi orosz követ meg van bizva, hogy az olasz 
királyságnak Oroszország részéről történt elismerését a tu- 
rini udvarral hivatalosan tudassa. 

A „Nordd. A. Ztg.4-nak irják : Olaszországnak a sz.- pétervári kabinet által rövid időn megtörténendő elismerése 
a különben sem igen kedvező viszonyokat Bécs és Sz..Pé. 
tervár között még feszültebbé tette. Diplomatiai körökben állitják, hogy Oroszországot az elismerésre, különösen két ok indította. Először, mert azt hiszi, hogy Olaszország köz- 

tartományokra nagyobb befolyást gyakorolhat; s másodszor, mivel mán Mogy lta a bécsi kabinetnek kellemetlenséget okoz. Azt hiszik, hogy 
ez utóbbi ok volt az irányadó. Tudva van ugyanis, hogy 
Sándor czár nem igen nagy barátja az olasz egységnek, és 
Gortschakoft herczeg minden, Olaszország elismerésére vo- 
natkozó törekvése, a czár ellenszenvén szenvedett hajótörést. 
Ujabb időben Gortschakoff herczeg a párisi szerződés, s kü- lönösen e szerződésnek, a feketetengeri hajúzásra vonatkozó 
pontjainak revisióját hozta szönyegre. Ausztria és Angolor- szág e revisió ellen nyilatkoztak, s a szorződés szigora meg- 



félretette az emlitett táviratot s egy mást mutatott he Lü- 

tartását követelik. Most már csak azt kell tudni, mily mé- 
lyen érzik Sz.-Pétervárban azon megaláztatást, melyet a pá- 

risi szerződés Oroszországnak okozott, s azonnal érthető 

lesz azon elkeseredés, melyet Ausztriának a szerződés fen- 
tartására vonatkozó követelése ott előidézett. Gortsehakofr 

herezeg e hangulatot használja fel arra, hogy a czárt, Olasz- 

ország elismerésére rábirja, melyet ennek folytán bátran, 
Ansztria ellen tett lépésnek tekinthetünk. 

OROSZORSZÁG. Sz.-Pétervár, jun. 23. Három nap 
olta nem volt égés. A törvényszéki nyomozás következtében 
kétségkivüli, hogy az égések gyujtásból keletkeztek; 300 
egyén van elfogva. A biztositó intézetek megtagadják a kár- 
téritést, mivel szabályaik szerint, ha a gyujtogatá, po- 
litikai okokból történik, az olyan kárt nem tartoznak meg- 
tériteni. - Még e folyó évi aprilisben az a hir terjedt volt 
el Varsóban, hogy egy magosabb rangu tiszt azért fogatott 
el, mivel egy hivatalos távsürgöny szövegét megváltoztatta. 
Most egy Pétervártt megjelent röpirat e tárgyról következő 
érdekes felvilágositást ad : Lüders tábornok ez évi apr. 8-án, 
mint az egy évvel az előtt Varsóban történt események év- 
fordulati napján néptüntetésektől tartva, utasitást kért Péter- 
várról a távirda utján. Az udvartól ugyanazon uton az a 
válasz ment, hogy minden tüntetést el kell fegyveres erővel 
fojtani, mely esetben ütő, vágó fegyvereket kell használni, 
szükség esetén azonban kartácsot is. Alexandrow kapitány 
volt a meghitt távirdai hivatalnok, ki a hivatalos sürgönyö- 
ket Lüders tábornoknak kézbesiteni szokta. A nevezett tiszt 

dersnek, melynek értelme oda ment ki, hogy lehető kimélet- 
tel kell eljárni s jelesen jóakaratu intések által hatni töre- 
kedni. Apr. 8-a után Lüders tábornok jelentette Pétervárra, 
hogy ünnepélyes gyászszertartások voltak, a templomok pál- 
ma- és töviskoszorukkal gazdagon feldiszitve, ő azonban, a 
kapott parancshoz képest, e tüntetések ellenébe nem lépett 
fel szigoru rendszabályokkal, s a nap különben nyugodtan 
folyt le. Az udvari párt Sz.-Pétervárott bámulattal fogadta e 
jelentést s azt irta vissza Lüdersnek, hogy a császári pa- 
Tancsot félreértette. A rejtély csak hamar megoldatott. Az 
eléhivott Alexandrow kapitány minden himezés nélkül ki- 
mondotta, hogy a sürgöny tartalmát ő változtatta meg. 
„Tudja-e ön, mondák neki, hogy ön felségárulási bünt kö 
vetett el 24 — ,Jól tudom4, felelé Alexandrow.—,És tudja-e 
ön, minö büntetést várhat ezért.4 — Azt is jól tudom, ha- 
nem jobb hogy én haljak meg, mintsem ismét ezernyi em- 
ber gyilkoltatott volna meg. Haditörvényszék elébe állittatva 
Alexandrow halálra itéltetett. A császár megváltoztatta a ha- 
lálos itéletet élethosszig tartó kényszerü munkára a siberiai 
bányákban, hová az elitélt már el is szállittatott. Az elől 
emlitett röpirat Alexandrowot „Oroszorzzág disze- és büsz- 
keségének" nevezi. 

Általában a röpiratok , felhivások és kiáltványok száma 
Oroszországban napról napra növekedik s tartalmuk folyvást 

elhatározottabb és fenyegetőbb. Egy ,„Az orosz igazság" 

czimü röpirat Lengyelország függetlenségét kivánja. „A kor- 

mány, igy szól többek közt, nem látja, hogy az orosz 

nemzet jól belátta nemcsak gyalázatát, hanem haszontalan- 

ságát is a velünk rokon legyel nemzet elnyomásának. A 
amszo munkr 
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helyett, hogy a kormány nyilatkozványokat bocsát ki a len- 
gyelek állitólagos nyugtalanságairól, sokkal jobb lenne meg- 
kérdeznie az orosz népet, hogy ez miként gondolkodik e 
tárgy felől. Részünkről eskünni mernénk, hogy nincs egyet- 
len egy becsületes orosz, a ki kétségbe hozná testvéreink 
és szomszédaink azon jogát, hogy saját akaratuk és saját 
törvényeik legyenek. A kormány nem látja, hogy a hadse- 
reg nemsokára megszünik vakeszközül szolgálni a lengyelek 
leigázására, kik szintugy mint mi, szabad hazát ohajta- 

nak" stb. 
TÖRÖKORSZÁG. Egy ragusai sürgöny jelenti jun. 

27-ről : 30,000 török megtámadta a montenegroiakat zar- 
kownitzei elsánczolt táborukban Bielopovliekben. A csata hat 
ráig folyt s a törökök megfutamlásával végződött Sputz 

felé. A törökök vesztesége roppant nagy; bir szerint halottaik 
száma 5000. , 

MOLDVA-OLÁHFEJEDELEMSÉG. Bukurest, jun. 
20. A „Wanderert-nek irják : Catargi miniszterelnök ma 
este 6 órakor, midőn a kamrák üléséből eltávozott volna, 
saját kocsijában egy pisztolylövés által megöletett. A tettest 
még nem ismerik; a tett helyén egy kilőtt pisztolyt talál- 
tak, s állitólag három lövés tétetett. A kamra ülésében ép- 
pen heves vita volt a tervezett népgyülés ügyében, melynek 
Catargi határozott ellensége volt. A golyó agyát zuzta szét, 
s a halál rögtöni volt. A meggyilkolt 55 éven felüli férfiu 
volt; Oláhország első kapacitásainak egyikét, a mérsékelt 
párt pedig egy nehezen pótolható vezetőt vesztenek benne. 
A megindulás átalános, az izgatottság folytonosan növekszik. 
A nép tömegesen jár az utczákon, a gyilkost keresvén. A 
rendőrfőnök minden csapatot fegyverbe állitott, kiknek azon- 
ban alig sikerül a kitörést megakadályozni. 

Az „Opin. Nation.4 szerint Catargi Oroszország párt- 
bive volt. Az 1829-ki háboru valódi felszabadulás korszaka 
volt rá és barátaira nézve. 1848. septemberben örömét fe 
jezte ki az oroszok visszatérése fölött. Nem nézte ő ezt 
ugyan idegen foglalás veszélyének belátása nélkül; de a 
forradalmi szellem iránti gyülölet minden érzelem fölött ural- 
kodott lelkében. A legszenvedélyesebben volt érdekelve Ca- 
targi a tulajdon kérdése iránt. Ő volt az, ki ezelőtt több 
évvel ezen nevezetes szavakat mondá ki: „A paraszt a mi 
tökepénzünk" ! 

SZERBIA. Belgrád, jun. 26. A ,„M. Sajtót-nak 
irják : A tanácskozások Vefik effendi s a konzulok közt 
megkezdettek. Vefik engesztelékenynek mutatkozik, de még 
sem hiszik, hogy a viszály szépszerével bevégződjék. Bel- 
grád bombáztatása a granicsárok közt, s a távolabbi vidé- 
ken is legnagyobb ingerültséget okozott a törökök ellen. A 
keresztény szerbnek eszébe sem jut, bár hol lakjék, hogy 
kormánya talán a törököket pártolja. A szerb őket nemzete 
ellenségeinek tekinti, s azért nem csoda, hogy a granicsá- 
rok, meg más szerbek ily tényekre, haragra lobbantak a 
törökök ellen. Végül jelentenem kell, hogy az osztrák kon- 
zulsági épületen nem létezik már lobogó. Okát ennek nem 
tudjuk, de ugy értesültem, hogy a konzulságból azon hir 
terjesztetett, mintha a konzuli helyettes meg akarta szakitni 
kormányunkkal a hivatalos viszonyt, azt azért véteté le. 
Ezzel hatni akartak talán a szerbek kedélyére, s ha lehetne, 
némi kedvetlenséget akarnak 
zao smEE 

DET 
za s 

kozni kormányunknak; mert 

ESEK- 

alig hihető, hogy Ausztria ily válságos időben ki akarná 
magát zárni oly tanácskozásokból, melyek őt igen igen ér- 
deklik. A hirlapok által hozott azon hir, hogy 70,000 orosz 

áll az osztrák határon, itt előjelnek tekintetik. 
AMERIKA. Uj York, jun. 18. A különszövetkezettek 

jun. 14-én megtámadták az egyesületieket Richmond előtt, 
elrontották a táviró sodronyokat, felszedték a vasuti sine- 
ket s azzal szerencségen visszáhuzódtak. Hire jár, hogy 
Granadában a Missisippi mellett 65,000 különszövetkezett 
van öszpontositva. Beauregard sergének egy része közel 
állomásoz Columbushoz. Batonronge közelében csata volt, 
melynek eredménye nincs tudva; James Island mellett is 
volt egy más csata bizonytalan kimenetellel. Hir szerin Fre- 
monts hadserge a Shenandoa völgyben szükséget szenved 
élelmi czikkek dolgában; helyzete igen veszélyes. Jachson 
tábornok erősitést kapott. A congressusban elfogadták azon 
törvényjavaslatot, mely a rabszolgaságot az unio egész terü- 
letén megtiltja. 

Ujabbak. Berlin, jun. 29. A lengyelhatárszél- 
ről jelentik , hogy Konstantin nagy herczeg jövő kedden 
utazik Varsóba. Lüders tábornok lövés okozta sebe miatt 
visszatér Sz. Pétervárra. 

— Páris, jun. 29. A Mirées perben kelt itélet 
megsemmisittetett. A mai ,Moniteurt mexikoi tudósitá- 
sokat közöl. Marquez 2000 emberrel jun. 18-án csatla- 
kozott Lorencezhez. A mexikoi előcsapat, mintegy 1500 
főnyi, mely ezen hadmozdulatot gátolni akarta, csaknem 
egészen megsemmisittetett a francziákáltal. A „Moniteur 
reméli, hogy a várt hivatalos jelentések igazolni fogják 
e tudósitást. 

— Sz. Pétervár, jun. 28. Egy császári ukáz 
egyetemet rendel felállittatni uj Oroszország részére. 
Egy másik rendelet vasutépitési engedélyt ad Sz. Péter- 
vártól Oranienbaumig, s egész a kikötőig. 

– Trebigne, jun. 30. Utóbbi csütörtökön jelen- 
tékeny összeütközés volt Kira Piardine-nál Dervis basa 
csapatai és a montenegroiak közt, mely az utóbbiak meg- 
veretésével végződött. Az elesettek közt van a banjanii 
helyelőljáró is. 

– Sz. Pétervár, jun. 30. Lüders a hadparancs- 
nokságtól s helytartói állomásától felmentetvén, szabad- 
ságidőt nyert sebének gyógyitására. Konstantin nagy her- 
czeg az első hadtest parancsnokává neveztetett ki. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Julius 2-kán: Nemzeti kölcsön 82.5. 50/, Metallidues 

70.75. Bank-részvény 818.-. Hitel-részvény 219.20. Váltó 
Londonra 127.50. Ezüst 125.-. Arany 6.9. 

Junius 30-kán: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 71.50. Erdélyi 70.25. 

T. ég folelös szorkesztő DOZSA DÁNIML. 

(629 ) , 
1338. 1862. EHidletmmémy- 

Nemes Kolozsmegye ideiglenes törvényszékétől közhirré 
tétetik, miszerént a kolozs- 

34. 
Mihály elleni 6000 darab ezüst hu- 

az utóbbinak Puszta-szent-miklósi, és hozzá ttoz 

iróilag 9258 ft. o. ért. becsült jószág részeinek elrendelt birói árverése megtartására ha- 

tapóáróln a sept. 25-én d. e. 9 órája ezen ideigl. törvényszék 

miszerént az árverési feltételek ezen törvényszék 

levéltárában bár ki által megtekinthetők, s hogy az irt jószág részek az első árverési ha- 

megyei törvényes derékszéknél 1861-ik december 10-én
, 

Lajosnak mint Gegő József engedményessének Kabos
 

szas , és járulékai béhajtása végett, 

tárnapokul folyó évi augustus 25-én és s 

iródájában oly hozzáadással tüzetik ki, 

tárnapokon, csak is becsü áron felül, a másodikon azonban 

fognak adatni. Egyszersmind a jelzálogos hitelezőkhöz a p. p. r. 

intéztetik. 
Nemes Kolozsmegye Törvényszékének Kolozsvártt, jun. 23-án, 186

2-ben tartott üléséből. 

(627) 

(23 

levél által, 

sz. a. kelt végzése által Biró 

Dr. 
növényi 

alól is a többet igérőnek el 
509 §-ában irt felhivás 

(630) 
Sz. 2260.—18962. 

A 

HHaszomber árverési mirdletmmemy- 
főkormányszéknek folyó évi junius 12-én, tt kibo 

csátott rendelete által Kolozsvár sz. kir. városa községének nemes Tordamegye turi-járásáz 

Dan fekvő alsó- s felső-fülei s asszonyfalvi majorság javainak és javadalmainak jövő 1863.1 

ili töl 1869-ik aprilis 24-kéig hat egymás utánni 

ér nen 67 é. julius 15-ik napján ugy dél előtti 

a tanácsháznál, város gazdai hi- 
oly figyelmeztetéssel értesittetnek , hogy 

A felgs kir. 

ujabb haszonbérbe adása, erre nézve az 
árverés f. 

mint délutáni hivatalos órákban, Kolozsvár váro
ssában 

vatal szobában fog megtartatni, miről bérvág
yók 

a jószágok állapotáról, melyek állanak : 

mind három helységben korcsomajog : 

a felkiáltási ár 787 frt. 50 kr. öss 

igazgatási hatóságtól politikai és erkölcsi 

alkalmával az ellenvetéseknek hely nem adatván. 

A szerződés föltételeiről értesülhetni a város gazdai hivatal szobában (Kolozsvár vá- 

órákban, de az árverés előtt is fölolvastatandnak. 

1862-ik év junius 28-án tartott üléséből. 
108a Tanácsházánál) naponta a hivatalos 
Sz. kir. Kolozsvár város Tanácsa 

a) Alsó Fülén udvarház, 
c) Asszonyfalván éosoma énítse az szet 

i Jára-patakán két kerekü lisztelő malom és korcsoma épület és e) majol- 

me he ks Tét helyekből, magoknak előleges tudomást és esmeretet szerezvé, 
o. ért. összegnek 100/-jét felérő 

magukviseletéről valamint a vállalatnak megfe- 

lelhető anyagi tehetségükről tanuskodó bizonyitványokkal ellátva jelenjenek meg, árverés 

tani e= 

12,234 1862. sz. alatt kibo- 

évekre engedményeztetvén 

gazdasági épületek: 0) 

bánatpénzel és illető köz- 

MEm HVATALOS. 
aleo ej érmegy ében Bürkösön egy 102 hold területti birtok, malom é

s más 

királyi használatokkal örök áron eladó. Bővebb tudositást vehetni Dézsen a cs. 

(8-83) 

Posta hivatalnál. 

A fimom gyógyszerészet legujabb es. k. kiv. szab. pipere ezikkei. 

NIDHS tanar 

RUDAS HAJKEÉNOCSE. 
Ezen , több nagytekintélyü tudomá 

nyos férfiak s egészségi hatóságok helyben- 
hagyása mellett a legczélszerübb művegy- 

eljárás szerint gondosan tisztán 
növényi alkotrészekből összeállitott 
rudas hajkenőcs igen jótékonyan hat a 
hajnövésre, miután azt hajlékonyan tartja 
s a kiszáradástól megóvja; e mellett a haj- 
nak szép természeti fényt és rugalmasságot 
kölesönöz , mig egyszersmind a fejtető szi- 
lárditására egészen kitünőleg alkalmas. 

A cs. k. kizár. szabad. rudas haj- 
kenőcs csak eredeti darabokban adatik el, 
melyeknek hivatalosan letett czim-boritéka 
zöld és aranybronz szinre van képezve. 

Ára egy eredeti darabnak 50 ujkr. 

Fennebbi pipereszerek benső szilárdsága minden kimeritőbb dicséretet fölösle- 
gessé tesz; — már egy kevés kisérlet elegendő , hogy e közhasznú szerek czél-- 
szerüségéről s kitünőségéről meggyőződés szereztessék = s ezek csupán 
és egyedül következöknél adatnak el: 

Kolozsvártt : UVVOLFF J. és KHUDI J. gyógysz. Abrudbányán : Ferenczi 
Mihály; Beszterczén: Kelp és Dietrich s Fleischer; Brassóban : Stenner F.; Déván : 
Büchler A.; Enyeden: Bisztricsányi A.; Erzsébethvároson : Sehbmidt A Hátszegen : Mátéfi 
Béla gyógysz. ; Károly-Fejérvártt: Rusz János; Kézdi- Vásárhelytt: Hankó László; Kö- 
halomban : Melas Ed. F. gyógysz. Maros-Vásárhelytt: Fogarasi J. D. Medgyesen: Ván- 
dory e Brandseh; Segesvártt: Misselbacher fia és Teutsch; Sz.-Ujvártt: Placsintár és 
fia gyogysz.; Szász-Ieégenben : Wachner Traugot; Szászsebesen : Weissörtel Ad. G.; Szeben- 
ben: Zöhrer J. F.; Székely-Kereszturon: Binder Márton; Sepsi-Szentgyörgyön : Vitályos 
Béla; Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában: Gozsy A.; Sz.-Somlyón: 
Ruszka Ignácz; Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán: Velits G. és Wolir G. uraknál. 

3-3) « 
NAGY ENYEDEN a tövisutczában, napkeleti soron a 302-dik házszám alatt van 

egy jó karban lévő, 2 sorban 6 szobálól és 1 nyári konyhából, úgy egyéb szükséges épü- 
letekből álló házas telek, kerttel együtt örök áron eladó. Bővebb tudositást ád, bérmentett 

vagy személyesen helyt a tulajdonos, VVAGNER JÁNOS. 

/ a6) 

balzamos 

OLAJBOGYÓ-SZAPPANA. 
Ezen, a legujabb vegytani tapasztala- 

tok szerint készitett balzamos olajbogyó 
szappan nem csupán tisztító, de puha és 
friss minőséget előidéző sajátságai által min- 
den tökéletesen jó pipere- és egészségi 
szappant illető kivánalmaknak megfelel, s 
annálfogva mint enyhe s egyszesmind hatá- 
lyos napimodószer még a leggyöngédebb és 
érzékenyebb bőrü hölgyek s gyerme- 
keknek is legjobban ajánlható. 

A cs. k. kizár. szabad. balzamos 
olajbogyó- szappan csak fehérre fe- 
kete irással nyomott csomagocskákban ada- 
tik el, melyeknek első oldalán egy e szava- 
kat: „Gesetzlieh deponirté tartalmazó, vörös 
nyomatu bélyeg van. 

ra egy eredeti csomagkának 35 ujkr. 


